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EN 
Totally made of aluminium and equipped with 
a retractable cover on guides, Nomo and 
Rialto are the new generation of structures.
Each single module reaches the maximum 
dimensions of 550 x 700 cm. It is possible to 
couple more modules to create protected, 
independent and elegant areas. 

DE 
Vollständig aus Aluminium hergestellt, mit einer
Abdeckung mit Schiebemarkise auf Führungen
ausgestattet, schließen sich Nomo und Rialto 
zum Paket und sie sind Strukturen neuer 
Generation. Jedes einzelnes Modul erreicht die 
maximale Abmessungen von 550 x 700 cm. und 
verschiedene Module können zusammensetzen 
werden, um geschützte, eigenständige und 
elegante Räume zu erschaffen.

FR 
Réalisées entièrement en aluminium et 
équipées de couverture avec store coulissant 
sur rails, Nomo et Rialto représentent une 
structure de nouvelle génération. Chaque 
module rejoin les dimensions maximum de 
550 x 700 cm. et plusieurs modules peuvent 
etre acollés pour donner vie à des espaces 
protégés, indépendants et élégants.

ES 
Totalmente hechas de aluminio y dotadas 
de cobertura con toldo corredero sobre 
guías plegable, Nomo y Rialto son 
estructuras de nueva generación. Cada 
módulo alcanza las medidas máximas de 
550 x 700 cm. Es posible combinar más 
módulos para crear espacios protegidos, 
independientes y elegantes.

Nomo I Rialto
Realizzate interamente in alluminio e dotate di copertura con tenda scorrevole
su guide chiudibile a pacchetto, Nomo e Rialto rappresentano una struttura di
nuova generazione. Ogni singolo modulo raggiunge le dimensioni massime di 
550x700 cm, e più moduli possono essere affiancati per dare vita a spazi 
protetti, indipendenti ed eleganti.

Nomo

Rialto

Nomo e Rialto
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Rialto: Struttura predisposta per integrare la tenda Zip Windy 
con cassonetto aggiuntivo. 

EN
Nomo: Structure conceived with 
Zip Raso awning integrated into the 
supporting profiles.

DE
Nomo: Struktur mit der in den 
Tragprofilen integrierte Markise Zip 
Raso vorbereitet.

Nomo: Struttura predisposta con tenda Zip Raso integrata  
nei profili portanti. 

EN
Rialto: Structure conceived to 
complete the Zip Windy awning with 
additional cassette.

DE
Rialto: Struktur vorbereitet, um die 
Markise Zip Windy mit zusätzlicher 
Kassette zu enthalten.   

FR
Nomo: Structure prédisposée avec 
store Zip Raso intégré dans les 
profilés portants.

ES
Nomo: Estructura concebida con 
toldo Zip Raso integrado en los 
largueros.

FR
Rialto: Structure prédisposée pour 
intégrer le store Zip Windy avec 
coffre ajouté.

ES
Rialto: Estructura concebida para 
completar el toldo Zip Windy con 
cofre adicional.

Nomo e Rialto
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Unicità e sicurezza, grazie a 5 brevetti
depositati che garantiscono
l’esclusività delle pergole Nomo e 
Rialto. Tra questi, il brevetto dedicato 
alla gronda basculante che evita
l’eventuale vaporizzazione di acqua
all’interno della struttura.

EN
Uniqueness and safety, thanks to 5 registered 
patents that guarantee the exclusivity of Nomo 
and Rialto pergolas. Among these is the patent 
dedicated to the tilting gutter that avoids the 
vaporization of water within the structure.

DE 
Einzigkeit und Sicherheit dank den 5 
angemeldeten Patenten, die Exklusivität der 
Pergolen Nomo und Rialto gewährleisten.
Unter diesen Patenten, das der schwenkbaren 
Regenrinne gewidmetes Patent, welches die 
eventuelle Wasserverdampfung in der Struktur 
verhindert.

FR 
Unicité et sureté, grace à 5 brevets deposités 
qui garantissent l’exclusivité des pergolas Nomo  
et Rialto. Parmi ceux-ci, le brevet dedié à la 
gouttière basculante qui évite la vaporisation 
de l’eau à l’intérieur de la structure.

ES 
Unicidad y seguridad, gracias a 5 patentes 
registradas que garantizan la exclusividad de 
las pérgolas Nomo y Rialto. Entre estas, la 
patente dedicada al canalón basculante que 
evita la vaporización del agua dentro de la 
estructura.

ACQUA 
BLOCK

Nomo

Nomo e Rialto
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Nomo
Design in simbiosi con la natura, per 
ambienti open space o riservati: Nomo 
è una struttura con tutti i comfort, 
completa di tende verticali Zip Raso 
integrate nel profilo portante di 32 cm. 

EN 
Design in harmony with nature, for open 
space or private areas: a structure that has 
all comforts, and the integrated vertical Raso 
awnings built in the supporting profile, of only 
32 cm.

DE 
Design im Einklang mit der Natur, für ‘open 
space’ oder privaten Räume: eine Struktur 
mit Komfort, mit den vertikalen Schließungen 
Raso, die nur 32 cm haben.

FR 
Conception en symbiose avec la nature, pour 
ambiences open space ou réservées: une 
structure avec toutes les commodités, douée 
de stores verticales Raso intégrés dans le 
bandeau de 32 cm seulement.

ES 
Diseño en simbiosis con la naturaleza, para 
ambientes open space o privados: una 
estructura con todas las comodidades, y 
con toldos verticales Raso integrados en el 
larguero de 32 cm.

Nomo e Rialto
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Nomo e Rialto
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Raso
Raso è la chiusura verticale con Zip, completamente integrata nella struttura 
della pergola Nomo. Grazie ai tessuti trasparenti, filtranti o oscuranti Raso offre 
la luminosità desiderata e soddisfa le esigenze di protezione totale.

EN
Raso is the vertical closure with Zip, 
completely integrated into the structure of  
the pergola Nomo. Thanks to the transparent, 
screening or block out fabrics, it offers the 
desired lighting and satisfies the need for 
total protection.

DE
Raso ist die vertikale Schließung mit Zip, 
die völlig in der Struktur der Pergola Nomo 
eingebaut ist. Dank den durchsichtigen, 
durchscheinenden oder verdunkelten Stoffen, 
gewährleistet Raso die gewünschte Helligkeit 
zur Befriedigung vom Bedürfnis eines 
kompletten Schutzes.

FR
Raso est la fermeture verticale avec Zip, 
complètement intégrée dans la structure 
de la pergola Nomo. Grace aux tissus 
transparents, filtrants ou obscurcissants, 
Raso offre la luminosité désirée et satisfait les 
exigences de protection totale.

ES
Raso es el cierre vertical con Zip, totalmente 
integrado en la estructura de la pérgola 
Nomo. Gracias a los tejidos transparentes, 
filtrantes u oscurantes Raso ofrece la luz 
deseada y satisface las necesidades de 
protección total.

Nomo e Rialto
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Rialto
Rialto si distingue per essenzialità e 
funzionalità. È la struttura ideale per 
creare ambienti raffinati in cui godere  
i benefici della vita all’aria aperta. 
Disponibile in versione autoportante  
o addossata alla parete abbinabile a 
chiusure perimetrali vetrate Slide e 
Slide Glass.

EN  
Rialto stands out for its essentiality and 
functionality. It is the ideal structure to 
create refined areas in which you can enjoy 
the benefits of the outdoor life. Available as  
self-supporting version or leaning against 
a wall, it can be matched with glass 
perimeter closures Slide and Slide Glass.

DE
Die Pergola Rialto zeichnet sich durch 
Wesentlichkeit und Funktionalität aus.  
Sie ist die ideale Struktur, um auserlesene 
Umgebungen zu erschaffen, in denen Sie 
die Vorteile des Lebens im Freien genießen 
können. In der selbsttragenden Ausführung 
oder mit Montage an der Wand verfügbar, 
mit den umlaufenden Glasschließungen 
Slide und Slide Glass kombinierbar.

FR
Rialto se distingue par sa forme essentielle 
et sa fonctionnalité. Elle est la structure 
idéale pour créer des ambiances raffinées 
dans lesquelles profiter des avantages de 
la vie en plein air. Disponible en version 
autoportante ou adossée au mur. peut etre 
completé avec des fermetures laterales en 
verre Slide et Slide Glass.  

ES
Rialto destaca por su esencialidad y 
funcionalidad. Es la estructura ideal para 
crear ambientes refinados que permiten 
gozar de los beneficios de la vida al aire libre. 
Disponible autoportante o incorporada a la 
pared, se puede combinar con los cierres 
perimetrales de vidrio Slide y Slide Glass. Rialto

Nomo e Rialto
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Led RGB perimetrali

Nomo e Rialto

Nomo



Led
Nomo e Rialto consentono di creare 
ambienti suggestivi grazie ai Led RGB
perimetrali con bianco incluso e ai
Led LINE, luci integrate nel profilo
rompitratta.

EN
Nomo and Rialto allow to create fascinating 
environments, thanks to the perimeter RGB 
Led lights, with white color included, and
to Led LINE lights, integrated into the rib.

DE
Nomo und Rialto erlauben bezaubernde 
Räume zu erschaffen, dank den 
umlaufenden RGB-LEDs, einschließlich 
weiß, und dank der in dem Querstückprofil 
integrierten Led-LINE Beleuchtung.

FR
Nomo et Rialto permettent de créer des 
environnements magnifiques graçe à la 
lumière Led RGB périmétrale avec blanc 
inclu et à la lumière Led LINE intégrée dans 
les raidisseurs.

ES
Nomo y Rialto permiten crear ambientes 
fascinantes gracias a los LED RGB 
perimetrales, con blanco incluido, y a las 
luces Led LINE, integradas en el palillo.

13

Led Line

Nomo e Rialto



Le vetrate Slide sono un serramento in alluminio con porte scorrevoli da 
abbinare alle pergole Nomo e Rialto: per trasformare l’esterno della casa in un 
habitat confortevole, luminoso e accogliente, tutto l’anno.

Slide

EN
Slide glass walls are an aluminium frame with 
sliding doors to complete the pergolas Nomo 
and Rialto creating a completely sheltered 
room in the open.

DE
Die Glasflächen Slide sind einer 
Aluminiumrahmen mit Schiebe-Türen, zur 
Ergänzung der Pergolen Nomo und Rialto die 
den Außenraum des Hauses für das ganze 
Jahr gemütlich macht.

FR
Les vitrages Slide sont montées sur un 
châssis entièrement en aluminium et 
s’intègrent aux pergolas Nomo et Rialto 
en créant ainsi une pièce en plein air 
totalement abritée. 

ES
Las puertas de vidrio Slide son un marco 
de aluminio con puertas correderas para 
completar las pérgolas Nomo y Rialto 
creando una habitación al aire libre 
completamente protegida.

14

Nomo e Rialto
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Slide Glass è un raffinato sistema di vetrate scorrevoli che permette la 
realizzazione di molteplici combinazioni di chiusure.

SlideGlass

FR
Slide Glass est un système coulissant 
parallèle à verres trempé permettant la 
création de multiples combinaisons de 
fermetures.

ES
Slide Glass es un sistema de puertas de 
vidrio correderas que permite crear diferentes 
combinaciones de cierre.

EN
Slide Glass is a sliding glass walls system 
that allows to create various closing 
combinations.

DE
Slide Glass ist ein Schiebe-Glasflächen 
System,  das die Herstellung zahlreicher  
Schließung-Kombinationen ermöglicht. 

Nomo e Rialto
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EN 
Self-supporting structure with 4 modules,
flanked
DE 
Selbsttragende Struktur mit 4 
nebeneinander Felder
FR 
Structure autoportante avec 4 pergolas 
côte à côte
ES 
Estructura autoportante con 4 módulos 
acompados

Fuori standard.  
Strutture affiancate 

EN 
Non-standard. Structures coupled 
DE 
Nicht serienmäßig. Flankierte Strukturen
FR 
Hors standard. Structure coté à coté
ES 
No estándar. Estructuras acopladas

Struttura autoportante con  
3 moduli affiancati

EN 
Self-supporting structure with 3 flanked 
modules
DE 
Selbsttragende Struktur mit 3 nebeneinander 
Felder
FR 
Structure autoportante avec 3 pergolas côte  
à côte
ES 
Estructura autoportante con 3 módulos acoplados 

Struttura autoportante con  
4 montanti 

EN 
Self-supporting structure with 4 posts
DE 
Selbsttragende Struktur mit 4 Stützen
FR 
Structure autoportante à 4 poteaux
ES  
Estructura auto-portante con 4 pilares

Struttura autoportante con  
4 moduli affiancati

EN 
Raso Zip closure integrated into Nomo 
structure 
DE 
In der Struktur Nomo integrierte Markise 
Raso Zip 
FR 
Store Zip Raso intégrée dans la structure 
Nomo.
ES 
Toldo Zip Raso integrado en la estructura 
Nomo  

Struttura addossata a muro  

EN 
Structure leaning against a wall
DE 
Struktur mit Wandbefestigung
FR 
Structure adossée à mur
ESE 
Estructura incorporada a la pared

Nomo e Rialto _ technical info

Tenda Raso Zip integrata nella 
struttura Nomo
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EN 
White RGB LED included in the integrated 
cross-piece profile
DE 
LED-Streifen, einschließlich RGB in weißer 
Farbe, die im Ausfallprofil integriert sind
FR 
Bandes LED RGB avec couleur blanche 
incluse intégrées dans le profilé de traverse
ES 
Tiras de LED RGB con color blanco incluido 
integradas en el palillo

Strisce LED RGB con colore bianco  
incluso integrate nel profilo rompitratta

EN 
RGB Led lights white included integrated into 
the structure

DE 
In der Struktur eingebaute RGB LEDs, inklusive 
Weiß

FR 
Led RGB blanc inlcu intégés dans la structure 

ES 
Luces Led RGB blanco incluido integrados en 
la estructura

Led RGB bianco incluso integrati 
nella struttura 

EN 
Water tightness test certified by the  
Istituto Giordano

DE 
Von Istituto Giordano bestätigte 
Wasserundurchlässigkeitsprüfung 

FR 
Test étanchéité certifié Istituto Giordano 

ES 
Prueba de estanqueidad al agua  
certificada por el Istituto Giordano

Test tenuta all’acqua certificato 
Istituto Giordano

EN 
Glass walls Slide

DE 
Glasfenster Slide

FR 
Fermetures en verre Slide 

ES 
Puertas de vidrio Slide

Chiusure perimetrali 
vetrate Slide

Vetrate perimetrali  
Slide Glass

EN 
Glass walls Slide Glass

DE 
Glasfenster Slide Glass

FR 
Fermetures en verre Slide Glass

ES 
Puertas de vidrio Slide Glass

EN 
Raso Zip closure totally disappears into  
Nomo structure

DE 
Die Markise Zip Raso verbirgt sich vollständig  
in der Struktur Nomo

FR 
Le store Zip Raso disparait complètement  
dans la structure Nomo.

ES 
El toldo Zip Raso desaparece totalmente  
en la estructura Nomo

La tenda Zip Raso scompare  
completamente nella struttura Nomo 
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Caratteristiche tecniche
•	Protezione	dal	sole,	dalla	pioggia,	dal	vento
•	Struttura	interamente	in	alluminio	grondaia	e	pluviali	integrati
•	Tenda	su	misura:	autoportante,	portante	addossata	a	muro,	

abbinabile a strutture o supporti preesistenti
•	Copertura	Tecnic	apribile	con	telo	in	PVC	oscurante,	

impermeabile, ignifugo, altamente stabile; movimentazione 
con motore, azionabile con telecomando

•	Dimensioni	max	copertura	singolo	modulo:	550	x	700	cm.	
•	Moduli	affiancabili	per	strutture	multiple
•	Pluviali	integrati	su	tutto	il	perimetro	della	struttura	per	

consentire il deflusso dell’acqua
•	Verniciatura	a	polveri	epossidiche
•	Movimentazione	a	motore	con	telecomando

Optional
•	Chiusure	verticali	Zip	integrate	nella	struttura	Nomo,	modello	
Raso.	Chiusure	perimentrali	vetrate	Slide	o	Slide	Glass

•	Illuminazione	a	Led	integrata	con	luce	RGB	a	colori	con	
bianco incluso e variazione di intensità

•	Strisce	LED	LINE	RGB	con	colore	bianco	incluso	integrate	
nel profilo rompitratta

•	Accessori:	sensore	vento	e	sensore	sole-vento

EN
Technical  
features
• Protection from sun, rain, wind 
• Structure wholly aluminium-made 
integrated gutter and downpipe
• Custom-cut tent: self-supporting, 
wall installation combinable with 
existing structures or stands
• Tecnic retractable Pvc cover. Block-
out, waterproof, fireproof and highly 
stable precontraint PVC. Powered 
by RTS motor
• Maximum sizes of  covering:  
550 x700 cm.
• Possibility to combine more modules 
• Drain-pipes integrated in the structure 
perimeter for water drainage
• Varnished with epoxy powders
• Operation with motor, with remote 
control

Optional
• Perimeter Zip closures integrated in 
the structure Nomo, Raso model. 
Glass side closures Slide or  
Slide Glass
• Lighting: 

- LEDs, integrated lighting with RGB 
colour light, white light included 
and variation of intensity

• RGB LED LINE strips with white 
color included integrated into the rib.
• Accessories: Wind sensor and  
sun-wind sensor

DE
Technische  
Merkmale
•	Sonnen-, Regen und- Windschutz
•	Struktur vollständig aus Aluminium 
mit integrierter Regenrinne und Fallrohre
•	Abdeckung nach Maß: 
selbsttragend, mit Montage an der 
Wand, mit bereits vorhandenen 
Strukturen oder Halterungen 
kombinierbar
•	Abdeckung Tecnic, die geöffnet 
werden kann, mit licht- und 
wasserundurchlässigem, 
feuerhemmendem und hochstabilem 
PVC-Stoff; mit Motorantrieb und 
Fernbedienung
•	Maximale Größe des Sonnendachs: 
550 x 700 cm.
•	Flankierbare Module für Mehrfeldanlagen
•	Rundum integrierte Fallrohre für den 
Wasserablauf
•	Lackierung mit Epoxidpulver
•	Antrieb mit Fernbedienung mit 
individuell einstellbarer Regelung
•	Motorantrieb mit Fernbedienung

Optional
• In der Struktur Nomo eingebaute 
umlaufende Schließungen  
mit Zip, Raso Modell. Glas 
Seitenschließungen Slide oder  
Slide Glass
• Beleuchtung: 

- LED, integrierte Beleuchtung mit 
mehrfarbigem RGB Licht, weißes 
Licht eingefügt, mit Dimmer

• RGB LED LINE Streifen, inklusive 
Weiß, die in dem Querstück 
eingebaut sind.
• Zubehöre: Windsensor und  
Sonne- Windsensor. 

FR
Caractéristiques 
techniques 
• Protection du soleil, de la pluie,  
du vent
• Structure entièrement en alu 
gouttière et descentes de gouttière 
incorporées
• Toile sur mesure: pose libre 
(«autoportée»); pose murale; 
modulable (possibilité de fixation à des 
structures ou supports préexistants)
• Couverture Tecnic ouvrante 
avec toile en PVC occultante, 
imperméable, ignifuge, très stable, 
commandé par moteur, actionnable 
par télécommande
• Dimensions maximales de la couverture 
pare-soleil: 550 x 700 cm.
• Plusieurs modules peuvent etre 
couplés
• Descentes de gouttière périmétrales 
intégrées à la structure pour 
permettre l’écoulement des eaux
• Vernissage avec poudres époxy
• Manipulation à moteur avec 
télécommande

Options
• Fermetures périmètre Zip intégrées 
dans la structure Nomo, modèle 
Raso. Fermetures latérale vitrées 
Slide ou Slide Glass 
• Éclairage:

- LED, éclairage intégré avec lumière 
RVB à plusieurs couleurs, blanc 
inclus, et avec variation d’intensité

• Bandes LED LINE RGB avec couleur 
blanche incluse intégrées dans le 
profilé de traverse
• Accessoires: capteurs de vent et de 
soleil-vent

ES
Características 
técnicas
• Protección contra el sol, la lluvia,  
el viento 
• Estructura completamente 
en aluminio canalón y bajante 
integrados
• Toldo a medida: autoportante, 
soporte incorporado a la pared, 
combinable con estructuras o 
soportes preexistentes
• Cobertura Tecnic que se puede 
abrir, con lona de PVC oscurante, 
impermeable, ignífuga, altamente 
estable; accionamiento a motor con 
control remoto
• Dimensiones máximas cobertura  
para protección solar: 550 x 700 cm.
• Posibilidad de acoplar más módulos
• Bajantes integrados perimetralmente 
en la estructura para permitir la 
fluencia del agua
• Revestimiento en polvos epoxi
• Accionamiento por motor, con 
mando

Opcional
• Cierres verticales Zip integrados en 
la estructura Nomo, modelo Raso. 
Cierres perimetrales de cristal Slide 
o Slide Glass
• Iluminación: 

- LEDES, iluminación integrada con 
luz RGB de colores, luz blanca 
incluida y variación de intensidad

• Tiras de LED LINE RGB con color 
blanco incluido integradas en el 
palillo
• Accesorios: Sensor de viento y 
sensor sol-viento

Nomo e Rialto _ technical info
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Vantaggi
•	Preassemblaggio:	per	agevolare	i	nostri	installatori	e	

svolgere in sicurezza il montaggio, Nomo e Rialto vengono 
preassemblate in macroassiemi funzionali presso la nostra 
sede da operatori specializzati

•	Minimo	ingombro:	la	funzionalità	di	Nomo	e	Rialto	si	esprime	
in ingombri minimi: la parte superiore, comprensiva di profilo 
portante e guida, è di 32 cm.

•	Qualità	Pratic:	progetto	e	realizzazione	Made	in	Italy	che	
rispetta rigorosamente le normative e le caratteristiche 
richieste per un prodotto da esterno

•	Adattabilità:	perfetto	in	spazi	pubblici	e	commerciali	(ristoranti,	
bar,	discoteche	e	spiagge)	e	privati	(terrazzi,	giardini,	bordo	
piscine)

•	Sono	stati	depositati	ben	5	brevetti	che	contraddistinguono	la	
struttura di  Nomo e Rialto

•	Nomo	e	Rialto	sono	modelli	depositati:	il	design	e	l’estetica	
delle	componenti	sono	unici	ed	esclusivi	Pratic

EN
Advantages 
• Pre-assembly: To simplify 

installation and improve safety 
during installation, Nomo and Rialto 
are pre-assembled  in functional 
macro-assemblies at our site by 
specialized operators

• Minimum amount of space: Nomo 
and Rialto functionality shows 
in a minimum amount of space 
occupied: the upper part, which 
includes the supporting profile and 
the guide, is 32 cm high

• Pratic’s quality: Made in Italy 
design and manufacturing, strictly 
complying with the regulations 
and characteristics required for an 
outdoor product

• Adaptability: perfect both for public 
and commercial spaces

• 5 patents that characterize Nomo 
and Rialto structure have been 
registered

• Nomo and Rialto are a patented 
model: its design and the style of its 
components are unique and are a 
Pratic exclusive

DE
Vorteile
• Vormontage: Um die Arbeit 

unserer Monteure zu erleichtern, 
sowie die Sicherheit bei der 
Montage zu erhöhen, werden 
Nomo und Rialto in funktionalen 
Makrozusammensetzungen in 
unserem Betrieb durch Facharbeiter 
vormontiert.

• Mindester Raumbedarf: die 
funktionalität von Nomo und Rialto 
kommt zum Ausdruck in mindestem 
Raumbedarf: der oberer Teil, 
einschließlich Tragprofil und 
Führung, ist 32 cm.

• Qualität von Pratic: Planung und 
Herstellung “Made in Italy”, die 
streng die geforderten Normen 
und Merkmale für ein Produkt für 
draußen einhalten

• Anpassungsfähig: perfekt für 
öffentliche und kommerzielle 
Zwecke

• 5 die Struktur Nomo und Rialto 
kennzeichnende Patente wurden 
angemeldet

• Nomo und Rialto sind ein 
angemeldetes Modell: das Design 
und die Ästhetik der Bestandteile 
sind einzigartig und eine exklusiv  
von Pratic

FR
Avantages 
• Pré-assemblage: afin de faciliter 

nos installateurs et leur permettre 
de travailler en toute sécurité, 
Nomo et Rialto sont préassemblés 
d’usine en groupes fonctionnels par 
les soins d’opérateurs spécialisés

• Encombrement minimum: 
La fonctionnalité de Nomo et 
Rialto s’exprime à travers des 
encombrements minimaux: la partie 
supérieure, qui comprend  
le profilé portant et la guide, est de 
32 cm.

• Qualité Pratic: conception et 
réalisation «Made in Italy» qui 
respecte rigoureusement les 
normes et spécifications qui sont 
d’application pour un produit 
d’extérieur

• Adaptabilité: solution convenant 
parfaitement aussi bien dans des 
espaces publics et commerciaux

• 5 brevets qui garantissent l’unicité 
de Nomo et Rialto ont été deposés

• Nomo et Rialto sont un modèle 
dépose: la conception et 
l’esthétique des composantes sont 
uniques et exclusifs Pratic

ES
Ventajas 
• Preensamblaje: Para facilitar la 

instalación y para que se realice 
de manera segura, Nomo y 
Rialto son preensambladas en 
macro-conjuntos funcionales por 
operadores especializados en 
nuestra sede

• Mínimo espacio ocupado: La 
funcionalidad de Nomo y Rialto se 
manifiesta en el mínimo espacio 
ocupado: la parte superior, que 
incluye el larguero y la guía, tiene un 
alto de 32 cm.

• Calidad Pratic: diseño y realización 
Made in Italy que cumple 
estrictamente con las normativas y 
las características requeridas para 
un producto de exteriores

• Adaptabilidad: perfecto en espacios 
públicos y comerciales

• 5 patentes que caracterizan a la 
estructura Nomo y Rialto han sido 
registradas

• Nomo y Rialto son un modelo 
patentado: su diseño y el estilo de 
sus componentes son únicos y una 
exclusiva de Pratic

Nomo e Rialto _ technical info

Protection from
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Nomo Rialto

Larghezza max. singolo modulo
Max. width of each module/ Max. Breite Einzelmodul

Largeur max. module simple/ Ancho máximo de cada módulo
550 cm 550 cm 

Profondità max. singolo modulo Max depth of each module/ Max. Tiefe Einzelmodul
Profilé montant/ Profundidad máxima de cada módulo

700 cm 700 cm 

Profilo montante Post profile/ Montageprofil 
 Profilé poteau/ Perfil pilar

L. 15 cm x H. 15 cm L. 10 cm x H. 15 cm

Profilo portante + profilo guida Supporting profile + guide profile/ Trägerprofil + Führungsprofil 
Profilé portant + guide/ Perfil portante + perfil guía

L. 15 cm x H. 32 cm L. 10 cm x H. 32 cm 

Moduli accoppiabili sulla profondità e sulla larghezza Modules that can be coupled on depth and width side
Auf Tiefe und Länge koppelbare Module

Modules pouvant être couplés sur la profondeur et sur la largeur
Módulos acoplados en el lado de la profundidad y en el lado del ancho

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Versione autoportante Self-supporting version/ Selbsttragende Ausführung
Version autoportante/ Modelo autoportante 

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Versione addossata a muro Wall mounting version/ An der Wand angebaute Ausführung 
Version avec appui  mural/ Modelo incorporado a la pared 

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Movimentazione a motore Operation by motor/ Bedienung mit Motor 
Mouvement motorisé/ Accionamiento por motor

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Tenda verticale RASO integrata Integrated vertical awning RASO/ Integrierte vertikale RASO-Markise
Tente verticale RASO intégrée/ Toldo vertical RASO integrado

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

N.D.

LED a colori RGB bianco incluso, dimmerabili LED with RGB dimmable colors including white
Dimmbare LEDs im RGB-Farbraum einschließlich Weiß

DEL couleurs RVB, blanc inclus, avec variateur
LED de colores RGB, luz blanca incluida, con regulador de intensidad

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

LED LINE RGB con colore bianco incluso integrate nel profilo rompitratta
RGB LED strips with white color included integrated into the rib

LED RGB Streifen, inklusive Weiß, die in dem Querstück eingebaut sind
Bandes LED RGB avec couleur blanche incluse intégrées dans le raidisseur

Tiras de LED RGB con color blanco incluido integradas en el palillo

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Automatismi Automation/ Automationen
Automatismes/ Automatismos

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional



21

Nomo e Rialto _ technical info

Nomo Rialto

Larghezza max. singolo modulo
Max. width of each module/ Max. Breite Einzelmodul

Largeur max. module simple/ Ancho máximo de cada módulo
550 cm 550 cm 

Profondità max. singolo modulo Max depth of each module/ Max. Tiefe Einzelmodul
Profilé montant/ Profundidad máxima de cada módulo

700 cm 700 cm 

Profilo montante Post profile/ Montageprofil 
 Profilé poteau/ Perfil pilar

L. 15 cm x H. 15 cm L. 10 cm x H. 15 cm

Profilo portante + profilo guida Supporting profile + guide profile/ Trägerprofil + Führungsprofil 
Profilé portant + guide/ Perfil portante + perfil guía

L. 15 cm x H. 32 cm L. 10 cm x H. 32 cm 

Moduli accoppiabili sulla profondità e sulla larghezza Modules that can be coupled on depth and width side
Auf Tiefe und Länge koppelbare Module

Modules pouvant être couplés sur la profondeur et sur la largeur
Módulos acoplados en el lado de la profundidad y en el lado del ancho

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Versione autoportante Self-supporting version/ Selbsttragende Ausführung
Version autoportante/ Modelo autoportante 

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Versione addossata a muro Wall mounting version/ An der Wand angebaute Ausführung 
Version avec appui  mural/ Modelo incorporado a la pared 

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Movimentazione a motore Operation by motor/ Bedienung mit Motor 
Mouvement motorisé/ Accionamiento por motor

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Di serie Standard version/ Serienmässig 
De série/ Estándar

Tenda verticale RASO integrata Integrated vertical awning RASO/ Integrierte vertikale RASO-Markise
Tente verticale RASO intégrée/ Toldo vertical RASO integrado

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

N.D.

LED a colori RGB bianco incluso, dimmerabili LED with RGB dimmable colors including white
Dimmbare LEDs im RGB-Farbraum einschließlich Weiß

DEL couleurs RVB, blanc inclus, avec variateur
LED de colores RGB, luz blanca incluida, con regulador de intensidad

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

LED LINE RGB con colore bianco incluso integrate nel profilo rompitratta
RGB LED strips with white color included integrated into the rib

LED RGB Streifen, inklusive Weiß, die in dem Querstück eingebaut sind
Bandes LED RGB avec couleur blanche incluse intégrées dans le raidisseur

Tiras de LED RGB con color blanco incluido integradas en el palillo

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Automatismi Automation/ Automationen
Automatismes/ Automatismos

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional

Optional Optional/ Option 
Option/ Opcional
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Colorazioni
Colors/ Farben/ Couleurs/ Colores

Nomo e Rialto _ technical info

Di serie  
Standard version/ Serienmäßig/ De série/ Estándar

RAL Consigliati
Recommended/ Empfohlene/ Recommandées/ Recomendados

RAL altro 
RAL other/ RAL autre/ Andere RAL/ RAL otro

Nomo

RAL	9010 GRIGIO FERRO RAL	9006 CORTEN RAL 1013
 

RAL	7006	OPACO RAL	7016
 

Rialto

RAL	9010 GRIGIO FERRO RAL	9006 CORTEN RAL 1013
 

RAL	7006	OPACO RAL	7016
 

Raso
RAL	9010 GRIGIO FERRO RAL	9006

 
CORTEN

RAL	7006	OPACO

RAL 1013
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La soddisfazione 
si misura con le 
emozioni e 
le sensazioni,
creando 
qualcosa di 
unico e 
personale, dal 
proprio stile.
Pratic vi dà  
questa 
possibilità. 
Dal 1960 vi 
proteggiamo 
dal sole.

EN
Feelings and emotions 
give you a sense of 
satisfaction, creating 
something with a 
unique and personal 
style.  
Pratic offers you this
opportunity.
Since 1960 we have 
been protecting you 
from sun.

DE
Die Befriedigung 
bewertet man durch 
Emotionen und 
Gefühle, indem man
etwas Einzigartiges 
und Persönliches laut 
seinen Stil schafft.
Pratic gibt Ihnen 
diese Möglichkeit.
Seit 1960 schützen 
wir Sie von der 
Sonne.

FR
La satisfaction se 
mesure avec les 
émotions et les
sensations, en créant
quelque chose 
d’unique et de 
personnel, avec son
propre style.  
Pratic vous offre 
cette possibilité.
Depuis 1960 nous 
vous protégeons du 
soleil.

ES
La satisfacción se 
mide con las 
emociones y las
sensaciones, creando 
algo único y personal, 
de su estilo.  
Pratic les proporciona
esta posibilidad.
Desde 1960 les 
protegemos del sol.

DOWNLOAD	 
THE 
APP

tel +39.0432.638311
mail pratic@pratic.it 
web www.pratic.it


